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Beschlussniederschrift
des Gemeindeausschusses

Verbale di deliberazione
della Giunta comunale

SITZUNG VOM
UHR

29.07.2026

SEDUTA DEL
ORE

18:00

Nach Erfüllung der im geltenden Regionalgesetz über die 
Gemeindeordnung  festgesetzten  Formvorschriften  wurden 
für heute, im üblichen Sitzungssaal,  die Mitglieder dieses 
Gemeindeausschusses einberufen.

Previo esaurimento delle formalità prescritte dalla vigente 
Legge Regionale sull'Ordinamento dei Comuni, vennero per 
oggi convocati, nella solita sala delle riunioni, i componenti 
di questa Giunta comunale.

Mitglieder/membri Beauftragung/carica: E.A./A.G. U.A./A.I.

Sebastian Helfer Bürgermeister/Sindaco

Thomas Strickner Vize-Bürgermeister/Vicesindaco

Matthias Braunhofer Gemeindereferent/Assessore

Paul Gschnitzer Gemeindereferent/Assessore

Sonja Ainhauser Gemeindereferentin/Assessora

Christian Gschnitzer Gemeindereferent/Assessore

Seinen Beistand leistet die Gemeindesekretärin Assiste la Segretaria comunale
Brigitte Preyer

Nach Feststellung der Beschlussfähigkeit übernimmt Herr Riconosciuto legale il numero degli intervenuti, il Signor
Sebastian Helfer

in  seiner  Eigenschaft  als  Bürgermeister  den  Vorsitz  und 
erklärt die Sitzung für eröffnet.

Der Gemeindeausschuss behandelt folgenden

nella  sua  qualità  di  Sindaco  ne  assume  la  presidenza  e 
dichiara aperta la seduta.

La Giunta comunale passa alla trattazione del seguente

GEGENSTAND: OGGETTO:

Regionalentwicklung - Programmperiode 2021 
-  2027  INTERREG  (CLLD):  Genehmigung 
der  Restkosten  für  das  CLLD-Management 
2024,  Liquidierung  an  die 
Bezirksgemeinschaft  Wipptal  und  weitere 
Verpflichtung  der  Mehrkosten  für  das  Jahr 
2025

Sviluppo  regionale  -  periodo  di 
programmazione  2021  -  2027  -  INTERREG 
(CLLD):  approvazione  dei  costi  residui  del 
CLLD-management  2024,  liquidazione  alla 
Comunità  conpensoriale  Wipptal  e  ulteriore 
impegno per i costi aggiuntivi per l'anno 2025



DER GEMEINDEAUSSCHUSS LA GIUNTA COMUNALE

Nach  Einsichtnahme  in  den  eigenen  Beschluss  Nr.  507 
vom  14.09.2022,  mit  welchem  die  Bezirksgemeinschaft 
Wipptal  im  Rahmen  der  grenzüberschreitenden  Zusam-
menarbeit  (INTERREG) 2021-2027 der  Autonomen Pro-
vinz Bozen, für die Bewerbung des Wipptales als CLLD-
Gebiet  und  Einreichung der  grenzübergreifenden  CLLD-
Entwicklungsstrategie 2021-2027 beauftragt wurde;

Vista la propria delibera di Giunta n. 507 del 14/09/2022, 
con  la  quale  la  Comunità  comprensoriale  Wipptal, 
nell’ambito del programma di cooperazione transfrontaliera 
(INTERREG)  2021-2027  della  Provincia  Autonoma  di 
Bolzano, è stata incaricata per la candidatura della Wipptal 
quale zona CLLD e presentazione della strategia di svilup-
po transfrontaliera CLLD 2021-2027;

Festgehalten, 

- dass  mit  Ausschussbeschluss  der  Bezirksgemeinschaft 
Wipptal Nr. 268 vom 22.09.2022, die Entwicklungsstrate-
gie (inkl. Finanzplan der Strategie), der Partnerschaftsver-
trag und die Geschäftsordnung im Rahmen der Regional-
entwicklung, Programmperiode 2021-2027, Interreg CLLD 
genehmigt wurde;

Dato atto

- che con delibera di Giunta della Comunità comprensoriale 
Wipptal n. 268 del 22/09/2022, è stata approvata la strate-
gia di sviluppo (incl. piano finanziario della strategia),  il 
contratto di partenariato ed il regolamento nell’ambito del-
lo  sviluppo regionale,  periodo di  programmazione 2021-
2027, Interreg CLLD;

- dass immer mit vorgenanntem Beschluss Nr. 268/2022  das 
Regionalmanagement  Wipptal  als  Leadpartner  beauftragt 
wurde, während sich die Bezirksgemeinschaft Wipptal als 
Projektpartner beteiligt;

- che sempre con la suddetta delibera n. 268/2022 il Manage-
ment Regionale Wipptal è stato incaricato come Lead part-
ner  del  progetto,  mentre  la  Comunità  comprensoriale 
Wipptal partecipa quale partner del progetto;

- dass  mit  Ausschussbeschluss  der  Bezirksgemeinschaft 
Wipptal Nr. 117 vom 20.04.2023, die Mitglieder des südli-
chen Wipptales  im Projektauswahlgremium (Interreg-Rat 
Wipptal)  im  Rahmen  der  Regionalentwicklung  -  Pro-
grammperiode 2021-2027 – grenzüberschreitende  CLLD, 
zur Kenntnis genommen wurden;

- che con delibera di Giunta della Comunità comprensoriale 
Wipptal  n.  117  del  20/04/2023,  si  è  presa  conoscenza, 
nell'ambito  dello  sviluppo  regionale  del  periodo  di  pro-
grammazione  2021-2027  –  CLLD  transfrontaliero,  dei 
membri della Wipptal del sud nel comitato per la selezione 
dei progetti (Interreg-Rat Wipptal);

- dass die Abteilung Europa der Autonomen Provinz Bozen, 
der  Bezirksgemeinschaft  Wipptal  die  Genehmigung  der 
Entwicklungsstrategie CLLD-Gebiet Wipptal, Interreg VI 
Italien-Österreich  2021-2027,  von  Seiten  des  grenzüber-
greifenden Lenkungsausschusses, mit einer definitiven fi-
nanziellen  Zuweisung  für  das  CLLD-Gebiet  Wipptal  in 
Höhe von 1.707.999,00 € an EFRE-Mitteln mitgeteilt hat;

- che la  Ripartizione Europa della  Provincia  Autonoma di 
Bolzano  ha  comunicato  alla  Comunità  comprensoriale 
Wipptal  l'approvazione,  da  parte  del  Comitato  Direttivo 
transfrontaliero,  della  strategia  di  sviluppo  area  CLLD 
Wipptal, Interreg VI Italia-Austria 2021-2027, con un’asse-
gnazione finanziaria definitiva per l’area CLLD Wipptal di 
1.707.999,00 € di fondi FESR;

- dass der mit vorgenanntem Schreiben übermittelte Finanz-
plan für das CLLD-Management einen Betrag in der Höhe 
von 264.676,00 € (Mwst. inbegriffen) vorsieht;

- che il  piano finanziario trasmesso con la suddetta lettera, 
prevede  per  il  management  CLLD,  un  importo  pari  a 
264.676,00 € (IVA compresa);

- dass mit vorgenanntem Schreiben weiters mitgeteilt wurde, 
dass noch 20% der auf Programmebene vorgesehenen Mit-
tel vorhanden sind und zusätzliche Mittel im Laufe der Ab-
wicklung  des  Programms  Interreg  VI  Italien-Österreich 
2021-2027 anhand einer Performancebemessung bzw. Zwi-
schenevaluierung zugeteilt  werden  können,  bis  zu einem 
Höchstbetrag  von  330.846,24  (Mwst.inbegriffen)  für  das 
CLLD-Management;

- che con la suddetta lettera è stato altresì comunicato, che 
c’è ancora il 20% dei fondi previsti a livello di programma 
e che questi fondi aggiuntivi saranno assegnati sulla base di 
una misura di performance o di una valutazione intermedia 
nel corso del periodo di svolgimento del programma Inter-
reg VI Italia-Austria 2021-2027, fino ad un importo massi-
mo di  330.846,24 € (IVA compresa)  per il  management 
CLLD;

- dass somit der Interreg-Beitrag für das Management jeden-
falls 80% der zugewiesenen Summe beträgt und zwar ma-
ximal  211.741,00  €  auf  den  Betrag  von  264.676,00  € 
(Mwst.  inbegriffen)  bzw. maximal 264.676,99 € auf den 
Betrag von 330.846,24 € (Mwst inbegriffen);

- che quindi il contributo Interreg sul management, che co-
munque ammonta complessivamente all’80% di quanto as-
segnato,  potrebbe  essere  al  massimo  di  211.741,00  € 
sull’importo  di  264.676,00 €  (IVA compresa),  ovvero al 
massimo  di  264.676,99  €  sull’importo  di  330.846,24  € 
(IVA compresa);

Daraus folgt, dass die restlichen 20% und zwar 52.935,00 € 
bzw. 66.169,25 € anteilmäßig zu Lasten der Mitgliedsge-
meinden sind;

Ne consegue che il restante 20%, pari a 52.935,00 € ovvero 
a 66.169,25 €,  è proporzionalmente a carico dei  Comuni 
membri;

Festgestellt, dass die Bezirksgemeinschaft Wipptal,  nach-
dem sie nicht über die eigenen Humanressourcen verfügt 
um  das  CLLD-Management  selbst  abzuwickeln,  vorge-
nannte Dienstleistung ausgeschrieben hat;

Dato atto che la Comunità comprensoriale Wipptal, non di-
sponendo delle risorse umane necessarie per poter svolgere 
direttamente il management CLLD, ha bandito il suddetto 
servizio;



- dass  mit  Ausschussbeschluss  der  Bezirksgemeinschaft 
Wipptal Nr. 327 vom 28.12.2023, die Protokolle sowie das 
Ergebnis des Vergabeverfahrens der Dienstleistung betref-
fend das CLLD-Management im Rahmen des Programms 
Interreg  VI  Italien-Österreich  2021-2027  zugunsten  der 
GRW Wipptal/Eisacktal m.b.H., Sterzing, über einen Ge-
samtbetrag in der Höhe von 255.202,65 €, genehmigt wur-
den;

- che con delibera di Giunta della Comunità comprensoriale 
Wipptal n. 327 del 28/12/2023, sono stati approvati i ver-
bali e il risultato della procedura d’affidamento del servizio 
di CLLD-Management nell’ambito del programma INTER-
REG  VI  Italia-Austria  2021-2027,  a  favore  della  GRW 
Wipptal/Eisacktal a r.l., Vipiteno per un importo comples-
sivo di 255.202,65 €;

- dass  die  Bezirksgemeinschaft  Wipptal  in  den Ausschrei-
bungsbedingungen  des  vorgenannten  Vergabeverfahrens 
die Option gemäß Art.  120, Absatz  1,  Buchstabe a) des 
GvD Nr. 36/2023 vorgesehen hat, den Auftragnehmer mit 
weiteren Stunden CLLD-Management zu beauftragen, soll-
te  eine  Zusatzfinanzierung  für  weitere  Stunden  gewährt 
werden;

- che  comunque la  Comunità  comprensoriale  Wipptal,  nel 
disciplinare di gara della suddetta procedura d’affidamento, 
ha inserito l’opzione, ai sensi dell'art. 120, comma 1, lett. 
a)  del  D.lgs.  n.  36/2023,  di  conferire  all’aggiudicatario 
l’esecuzione di ulteriori ore di management CLLD, nel ca-
so in cui dovesse ottenere un finanziamento per ore aggiun-
tive;

Festgehalten, dass sich derzeit ein Restbetrag zu Lasten der 
Mitgliedsgemeinden in der Höhe von 51.040,53 € (20%) 
ergibt;

Dato atto che, allo stato attuale, l’importo residuo a carico 
dei Comuni membri ammonta a 51.040,53 € (20%);

Festgehalten,  dass  folgender Aufteilungsschlüssel  für  die 
Restkosten des CLLD-Managements für die Periode 2021-
2027 angewandt wird:

50% der Restkosten werden von allen Mitgliedsgemeinden 
auf Grund der Einwohnerzahl getragen,

die restlichen 50% werden anteilsmäßig auf Grund der ef-
fektiv durchgeführten Projekte pro Gemeinde getragen;

Dato atto che viene applicata la seguente chiave di riparti-
zione dei costi residui del management CLLD per il perio-
do 2021-2027:

il 50% dei costi residui viene finanziato da tutti i Comuni 
membri sulla base del numero dei residenti,

il  restante  50% verrà  finanziato  proporzionalmente  sulla 
base dei progetti effettivamente realizzati da ogni Comune;

Festgehalten, dass der Bürgermeister bereits mittels E-Mail 
im September 2023 das grundsätzliche Einverständnis für 
die Übernahme der Restkosten sowie für den Aufteilungs-
schlüssel gegeben hat;

Dato atto che il Sindaco con e-Mail nel settembre 2023 ha 
già dato il proprio consenso di massima per l’assunzione 
dei costi residui nonché per la chiave di ripartizione;

dass mit Gemeindeausschussbeschluss Nr. 315 vom 04.06.2025 
die Übernahme der Restkosten für die Jahre 2025 – 2027 in Hö-
he von je 2.000,00 Euro genehmigt und verpflichtet wurden.

Che  con  delibera  della  giunta  comunale  n.  315  del 
04/06/2025 è stata approvata ed impegnata l’assunzione dei 
costi residui per gli anni 2025 – 2027 e impegnati per un 
importo di Euro 2.000,0 per ciascun anno.

dass  mit  Schreiben  der  Bezirksgemeinschaft  Wipptal  vom 
20.07.2026 Anteil der Restkosten für das Jahr 2025 von Euro 
3.036,58 mitgeteilt wurde.

Che  è  stata  comunicata  con  lettera  della  comunità  com-
prensoriale Wipptal datata 20/07/2026 la quota dei costi ri-
manenti pari a 3.036,58 Euro per l’anno 2025;

Festgestellt, dass es notwendig ist den Restkostenanteil für das 
Jahr 2025 zu genehmigen und den fehlenden Betrag von Euro 
1.036,58 zu verpflichten. 

Constatato che è necessario approvare la parte residua delle 
spese per l’anno 2025 e di impegnare l’importo mancante 
di Euro 1.036,58.

Nach Einsichtnahme in die Satzung dieser Gemeinde; Visto lo Statuto di questo Comune;

Nach Einsichtnahme in den Einheitstext der Regionalgesetze 
über die Ordnung der Gemeinden der Autonomen Region Tren-
tino-Südtirol;

Visto il testo unico delle leggi regionali sull'ordinamento dei co-
muni della Regione Autonoma Trentino-Alto Adige;

Nach Einsichtnahme in die im Sinne des Art. 81 des D.P.Reg. 
Nr. 3/L vom 01.02.2005 abgegebenen Gutachten:

Positives  fachlich  administratives  Gutachten  abgegeben  von 
Erika Schiefer am 28.07.2026 elektronischen Fingerabdruck des 
Gutachtens  (2teAa3XrnG5B5eFBHP6tfw0GZYXFON/ND-
QntHx9wzyM=)

Positives  buchhalterisches  Gutachten  abgegeben  von  Erika 
Schiefer am 29.07.2026 elektronischen Fingerabdruck des Gut-
achtens  (lAGx3gxDfivmWsz+AJE5/d8Gl4UeXVkRCvhN-
jNBspXo=)

Visti i pareri espressi ai sensi dell’art. 81 del D.P.Reg. n. 3/L del 
01/02/2005:

parere tecnico amministrativo Positivo espresso da Erika Schie-
fer  il  28.07.2026,  impronta  digitale  del  parere  (2teAa3-
XrnG5B5eFBHP6tfw0GZYXFON/NDQntHx9wzyM=)

parere  contabile  Positivo  espresso  da   Erika  Schiefer  il 
29.07.2026,  impronta  digitale  del  parere 
(lAGx3gxDfivmWsz+AJE5/d8Gl4UeXVkRCvhNjNBspXo=)

BESCHLIESST DELIBERA

einstimmig mittels Handerheben: ad unanimità di voti espressi per alzata di mano:

1. Der Bezirksgemeinschaft Wipptal den Restkostenanteil in 
Höhe von 3.036,58 Euro für das CLLD-Management, Regi-
onalentwicklung – Programmperiorde 2021 – 2027, Interreg 
VI Italia- Austria, CLLD-Gebiet Wipptal, zu liquidieren.

1. Di liuqidare alla Comunità comprensoriale Wipptal l’impor-
to residuo pari a Euro 3.036,58 per il management CLLD 
nell'ambito  dello  Sviluppo  regionale,  Interreg  VI  Italia-
Austria,  periodo  di  programmazione  2021-2027,  area 
CLLD Wipptal.



2. Den Restbetrag von 1.036,58 wie folgt zu verpflichten: 2. Di impegnare il saldo residuo di 1.036,58 come segue:

Verpflichtung Nr.
N. impegno

Kompetenzjahr
Anno di competenza

Kapitel
Capitolo

Kostenstelle
Centro di costo

Betrag
Importo

717 2025 01111.03.029900005 11100 2000

1749 2026 01111.03.29900 11100 1.036,58 €

Darauf hinzuweisen,  dass gegen diesen Beschluss während des 
Zeitraumes seiner Veröffentlichung von 10 Tagen beim beschlie-
ßenden Organ Einspruch erhoben werden kann. Innerhalb von 60 
Tagen ab Vollstreckbarkeit des gegenständlichen Beschlusses kann 
beim Regionalen Verwaltungsgerichtshof in Bozen Rekurs einge-
reicht werden.

Di dare atto che avverso questa deliberazione entro il periodo di 
pubblicazione di 10 giorni, può essere presentato reclamo presso 
l'organo deliberante. Entro il periodo di giorni 60 dall'esecutività 
della delibera può essere presentato ricorso al Tribunale di Giustizia 
Amministrativa di Bolzano.





Gelesen, genehmigt und unterfertigt.

DER VORSITZENDE - IL PRESIDENTE
 Sebastian Helfer

Letto, confermato e sottoscritto.

DIE SEKRETÄRIN - LA SEGRETARIA
 Brigitte Preyer

(in digitaler Form unterzeichnet - firmato tramite firma digitale)
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